


Sehr verehrte Damen und Herren!
Ladies and Gentlemen!
Szanowni Państwo!



Ich heiße Sie herzlich willkommen in der 
Welt von Kleen-Tex, einem der weltweit 
führenden Hersteller von innovativen 
Mattenprodukten. Es kommt mir fast vor, 
als wäre es gestern gewesen, aber heute 
blicken wir schon auf ein halbes Jahrhun-
dert erfolgreicher Firmengeschichte zurück. 
Es war der 7. September 1967, als ich mit 
finanzieller Beteiligung meiner Eltern und 
einiger Freunde Kleen-Tex Industries Inc. 
gründete. 

Nach Jahren des Aufbaus und der Ent-
wicklung war es 1970 soweit: Wir brach-
ten „Wash-Horse“ auf den Markt, die erste 
komplett waschbare Matte, die in unserer 
Branche als revolutionäres Produkt galt 
und über Jahrzehnte den weltweiten Markt 
bestimmte. Wir begannen zu expandieren 
und eröffneten Niederlassungen auf der 
ganzen Welt: in Österreich, Polen, England, 
Thailand, Südafrika, Brasilien und Japan. 
Es kamen Produktinnovationen hinzu, wie 
bedruckbare Matten für Promotionzwecke, 
Gesundheitsmatten, Matten für den Privat-
haushalt und vieles mehr.

Es war ein langer und manchmal sehr stei-
niger Weg, aber gemeinsam mit unseren 
fantastischen Mitarbeitern und Lieferanten 
wussten wir jede Hürde zu nehmen und 
Problemstellungen in Erfolge umzuwan-
deln. Diesen erfolgsgeprägten Weg werden 
wir weiter gehen. Mit kreativen Ideen, 
höchsten Qualitätsstandards und unserem 
Herzblut, das wir in all unsere Produkte und 
unseren Service stecken.  
Schenken auch Sie Kleen-Tex als zuverläs-
sigem Partner Ihr Vertrauen und lernen Sie 
uns und unsere Produkte genauer kennen.

Welcome to the world of Kleen-Tex, a glo-
bally leading manufacturer of innovative 
mat products. It seems as if it was yesterday, 

but today we can already look back on half 
a century of successful company history. It 
was on 7 September 1967 that, with finan-
cial participation of my parents and some 
friends, I founded Kleen-Tex Industries Inc. 
After years of build-up and development, 
we were ready in 1970: We brought „Wash-
Horse“ on the market, the first fully wash-
able mat which was considered a revolution-
ary product in our industry and dominated 
the global market for decades to come. 
We began to expand and opened branches 
across the world: in Austria, Poland, En-
gland, Thailand, South Africa, Brazil and Ja-
pan. Innovative products were added, such 
as printable mats for promotional purposes, 
health mats, mats for private households 
and much more.
It was a long and at times rocky road, but 
together with our fantastic staff and sup-
pliers we overcame every obstacle and turn-
ed problems into success. We will continue 
on this successful path. With creative ideas, 
the highest quality standards and the pas-
sion that we put into all our products and 
services. You can place your trust in Kleen-
Tex as a reliable partner and get to know us 
and our products better.

Witam Państwa w świecie Kleen-Tex, 
wiodącego światowego producenta inno-
wacyjnych mat, dywaników i wycieraczek. 
Choć wydaje się, jakby to było zaledwie 
wczoraj, dziś z dumą spoglądamy już na pół 
wieku historii pomyślnego rozwoju naszej 
firmy. Firma Kleen-Tex Industries Inc. została 
założona przeze mnie w dniu 7 września 
1967 przy finansowym współudziale moich 
rodziców oraz kilkorga przyjaciół. 
Po kilku latach rozbudowy i rozwoju firmy 
nadszedł, o ile dobrze pamiętam, rok 1970: 
Wprowadziliśmy wówczas na rynek nasz
sztandarowy produkt „Wash-Horse“, 
pierwszą, całkowicie nadającą się do pra-
nia matę, która zrewolucjonizowała branżę 
i na wiele dziesięcioleci zaznaczyła swoją 
obecność na ogólnoświatowym rynku. 
Nasza firma stale rozszerzała swój zasięg i 
zaczęła otwierać swoje oddziały na całym 
świecie: w Austrii, Polsce, Anglii, Tajlandii, 
Republice Afryki Południowej, Brazylii i Ja-
ponii. Doszły do tego innowacyjne produkty, 
takie jak maty i dywaniki z nadrukami przez-
naczone dla celów promocyjnych, maty 
zdrowotne, maty do użytku domowego itp.
To była długa i niekiedy wyboista droga, 
lecz wspólnie z naszymi fantastycznymi 
pracownikami i dostawcami świadomie 
pokonywaliśmy wszelkie przeszkody, aby 
problemy przekuć w sukcesy. Tą, naznaczoną 
sukcesami drogą będziemy podążać dalej. 
Na drodze tej będą nam towarzyszyły 
kreatywne pomysły, najwyższe standar-
dy jakościowe i nasze poświęcenie, które 
wkładamy w każdy nasz produkt.  Mamy 
nadzieję, że zechcą Państwo okazać firmie 
Kleen-Tex, jako niezawodnemu partnerowi, 
zaufanie i zapoznać się dokładniej z naszymi 
produktami.

Ralph Howard

Unternehmensgründer | Founder |  
Założyciel
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Kleen-Tex steht für 50 Jahre Erfolg in der Produktion und dem 
Vertrieb von hochwertigen Mattenprodukten für die unterschied-
lichsten Anwendungsbereiche. Die Basis für die hohe Qualität un-
seres Schaffens bilden unsere engagierten Mitarbeiter, innovative 
Technologien, repräsentative Marken und unser Bestreben, jeden 
Tag noch besser zu werden. Denn gut ist uns nicht gut genug! Im 
Mittelpunkt all unserer Tätigkeiten steht der Mensch. Ob Kunden, 
Lieferanten oder Mitarbeiter – wir schätzen einen sehr persön-
lichen und partnerschaftlichen Umgang mit allen Beteiligten und 
schaffen so eine Atmosphäre, die von Fairness, Vertrauen und 
gegenseitigem Respekt geprägt ist. Ein optimales Fundament für 
beste Resultate. Verlassen Sie sich auf unsere jahrzehntelange Er-
fahrung, auf unseren Innovationsgeist und unsere Leidenschaft, 

Ein halbes Jahrhundert Qualität und Leidenschaft
Half a century of quality and passion 
Pół wieku najwyższej jakości i pasji 
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Ein halbes Jahrhundert Qualität und Leidenschaft
Half a century of quality and passion 

mit der alle Kleen-Tex-Mitarbeiter immer 
wieder aufs Neue unser erklärtes Unterneh-
mensziel erreichen: Höchste Kundenzufrie-
denheit durch beste Produkte und exzel-
lenten Service. 50 Jahre Erfolg sprechen eine 
deutliche Sprache.

Kleen-Tex stands for 50 years of success in 
the production and marketing of high-grade 
mat products for a wide range of applica-
tions. The basis for the high quality of our 
craft are our committed staff, innovative 
technologies, representative brands and also 
our desire to become even better each and 
every day. Because good is not good enough 
for us! People are at the centre of everything 
we do. Be it customers, suppliers or staff – 
we appreciate a very personal and partner-
like contact with everyone involved, thus 
creating an atmosphere characterised by 
fairness, trust and mutual respect. An opti-
mal foundation for best results. Rely on our 
decades of experience, our innovative spirit 
and our passion, with which all Kleen-Tex 
staff achieve our declared company vision 

again and again: Highest customer satisfac-
tion thanks to best products and excellent 
service. 50 years of success speaks for itself.

Firma Kleen-Tex reprezentuje pasmo 50 
lat nieustannych sukcesów w dziedzinie 
produkcji i sprzedaży wysokojakościowych 
mat przeznaczonych do najróżniejszych 
obszarów zastosowania. Podstawę dla wy-
sokiej jakości naszej wytwórczości tworzą 
nasi oddani pracownicy, innowacyjne tech-
nologie, prestiżowe marki i nasze dążenie, 
aby każdego dnia funkcjonować jeszcze le-
piej. Pojęcie „dobry produkt” jest dla nas 
niewystarczające! W centrum uwagi naszej 
działalności zawsze stoi człowiek. Niezależnie 
od tego, czy chodzi o klientów, dostawców, 
czy też pracowników – doceniamy osobiste 
i partnerskie kontakty ze wszystkimi zainte-
resowanymi stronami i tworzymy atmosferę, 
która nacechowana jest uczciwością, 
zaufaniem i wzajemnym szacunkiem. To jest
optymalny fundament do osiągania jak naj-
lepszych wyników. Zdajcie się Państwo na 
dziesięciolecia naszego doświadczenia, na 

naszego ducha innowacyjności oraz naszą 
pasję, a wspólnie ze wszystkimi pracow-
nikami firmy Kleen-Tex będziemy stale na 
nowo dążyć do wypełniania naszego celu: 
osiągnięcia możliwie jak najwyższego pozio-
mu satysfakcji klienta dzięki najlepszym pro-
duktom i doskonałej obsłudze. Pasmo 50 lat 
sukcesów mówi samo za siebie.
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Kleen-Tex macht mehr aus Ihrem Boden und 
bietet mit einem umfangreichen Portfolio 
das passende Mattenprodukt für jeden Ein-
satzbereich.

Kleen-Tex makes more out of your floor and 
with its extensive portfolio offers a suitable 
mat product for every field of use.

Firma Kleen-Tex pozwala jak najlepiej 
wykorzystać podłogę oferując szeroką gamę 
mat odpowiednich do każdego obszaru za-
stosowania.
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50 Jahre Branchenerfahrung haben uns zu einem der weltweit führen-
den Mattenhersteller gemacht. Unser Know-how, unsere Weiterent-
wicklungsbereitschaft und der Wille, unseren Kunden nur das Beste zu 
bieten, lassen hervorragende Produkte entstehen. Tauchen Sie ein in 
die wunderbare Welt der Matten und lassen Sie sich von kompromiss-
loser Funktionalität und überzeugender Qualität inspirieren.

50 years of industry experience has made us one of the global leading 
mat manufacturers. Our know-how, our willingness to continue devel-
oping and the desire to offer our customers only the best, gives rise to 
excellent products. Delve into the wonderful world of mats and let our 
no-compromise functionality and convincing quality inspire you.

50 lat doświadczeń w branży uczyniło z nas jednego z wiodących 
światowych producentów mat i dywaników. Nasze know–how, gotowość 
do dalszego rozwoju i chęć zaoferowania naszym klientom wszystkiego 
co najlepsze, pozwala nam wytwarzać znakomite produkty. Zanurzcie 
się Państwo w cudowny świat mat i dajcie się Państwo zainspirować 
funkcjonalnością bez żadnych kompromisów oraz najwyższą jakością, 
która przekona każdego.
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Mit unserem facettenreichen Mattenportfo-
lio bedienen wir eine breit gefächerte Ziel-
gruppe. Dazu zählen neben Wäschereien, 
Textilreinigern und Gewerbe- und Industrie-
betrieben auch die Hotellerie und Gastro-
nomie, Werbemittelhändler und -agenturen 
sowie der Fach- und Onlinehandel. Unsere 
Bandbreite reicht dabei von waschbaren 
Standardmatten für stark frequentierte Ein-
gangsbereiche über individuell angefertig-
te Logomatten für Werbeaktionen oder als 
Merchandising-Artikel bis hin zu hochfunk-
tionellen Matten, die für Sicherheit und Ge-
sundheit am Arbeitsplatz sorgen. Auch für 
den Gebrauch in Privathaushalten stellen 
wir eine riesige Auswahl an Matten für Sie 
bereit.

With our multifaceted portfolio of mats, we 
supply a diverse target group. This includes, 
apart from laundries, dry-cleaners, business 
and industrial enterprises, also the hotel 
and gastronomy business, advertising ma-
terial dealers and agencies as well as spe-
cialist and online stores. Our range spans 
from washable standard mats for highly fre-
quented entrance areas and custom-made 
logo mats for advertising campaigns or as 
merchandising articles all the way to highly 
functional mats, which provide safety and 
health benefits in the workplace. We also 
provide a huge selection of mats for use in 
private households.

Dzięki urozmaiconej gamie wytwarzanych 
przez nas mat jesteśmy w stanie służyć 
bardzo szerokiej grupie odbiorców. Zalicz-
amy do niej obok pralni, zakładów czysz-
czenia tekstyliów, firm rzemieślniczych, 
przedsiębiorstw przemysłowych również 
hotelarstwo, gastronomię, dystrybutorów 
artykułów promocyjnych, agencje, a także 
firmy handlu specjalistycznego i interneto-
wego. Gama naszych produktów rozciąga 
się od nadających się do prania mat stan-
dardowych, przeznaczonych dla obszarów 
wejściowych o dużym natężeniu ruchu, po-
przez indywidualnie projektowane wycieracz-
ki zawierające logo właściciela, służące do 
akcji reklamowych lub wykorzystywane jako 
artykuły promocyjne, aż po wysoce funkcjo-
nalne maty, których zadaniem jest dbanie o 
bezpieczeństwo i dobre warunki zdrowotne 
na stanowiskach pracy. Do Państwa dyspo-
zycji pozostawiamy również potężny wybór 
dywaników przeznaczonych do użytku do-
mowego.
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Hochwertige Matten für jeden Bedarf
High-grade mats for all requirements
Wysokojakościowe maty na każde potrzeby



Kleen-Tex-Matten sind so individuell wie 
unsere Kunden aus Industrie und Gewerbe. 
Wir bieten Ihnen daher einen persönlichen 
Gestaltungsservice für Logo- und Werbe-
matten, der in Sachen Design und Matten-
größe keine Wünsche offenlässt. Hunderte 
von Farben stehen zur Auswahl und unsere 
Design-Experten sind Ihnen bei der krea-
tiven Umsetzung Ihrer Wünsche gerne be-
hilflich. Sie wünschen eine zu 100 % auf Sie 
zugeschnittene Matte? Sprechen Sie uns an!

Kleen-Tex-mats are as individual as our cus-
tomers from industry and trade. We thus 
offer you a personal design service for logo 
and advertising mats, leaving nothing to 
be desired in terms of design and mat-size. 
Hundreds of colours are available to choose 
from and our design experts will be happy 
to help you with the creative realisation of 
your requests. Do you want a mat 100 % cus-
tomised to your requirements? Talk to us!

Maty firmy Kleen-Tex są w pełni zindywi-
dualizowane według wymagań naszych kli-
entów z branży przemysłowej i rzemiosła. 
Możemy Państwu zaoferować spersonalizo-
wane usługi projektowania mat i wyciera-
czek zawierających logo właściciela lub mat 
reklamowych, które nie pozostawią żadnych 
życzeń niezaspokojonych pod względem 
wzornictwa, czy wielkości. Do dyspozycji 
mamy setki barw i odcieni, a nasi eksperci w 
dziedzinie design‘u chętnie pomogą Państwu 
w zakresie twórczego zaspokojenia Państwa 
wymagań. Potrzebują Państwo chodniczka w 
100% dostosowanego do Państwa potrzeb? 
Prosimy zwrócić się do nas!

Unsere Matten: so individuell wie Sie es wünschen
Our mats: as individual as you wish
Nasze maty: zaprojektowane według Państwa życzeń
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Entdecken Sie unsere Produktreihe Home+
Living für den Wohnbereich und wählen Sie 
aus einer Vielzahl unterschiedlicher Designs, 
Größen und Materialien. Aktuelle Saisonfar-
ben, pfi ffi  ge Muster und Moti ve, Matt en ohne 
Rand im Teppich-Look, Matt en mit extrem 
saugstarkem Baumwollfl or – die Auswahl ist 
riesig und bietet auch für Ihren Geschmack 
genau das Richti ge. Alle Home+Living Matt en 
sind waschbar und werden so allen Ansprü-
chen an Sauberkeit und Hygiene dauerhaft  
gerecht.

Discover our product lines for Home+Living 
and choose from a multi tude of diff erent de-
signs, sizes and materials. The latest season-
al colours, smart patt erns and moti fs, mats 
without borders in carpet-style, mats with 
extremely absorbent cott on pile – the choice 
is huge and off ers just the right thing for your 
taste, too. All Home+Living mats are wash-
able providing conti nued cleanliness and hy-
giene through its lifecycle of use.

Zapraszamy do odkrywania naszej palety 
produktów z sektora Home+Living, przez-
naczonych do użytku domowego. Do 
Państwa wyboru przygotowaliśmy ogromną 
rozmaitość zróżnicowanych wzorów, wielkości 
i materiałów. Wszystkie modne kolory sezonu, 
stylowe wzory i motywy, maty bez obrzeży 
o wyglądzie dywanów, maty z ekstremal-
nie chłonnej puszystej bawełny - wybór jest 
ogromny i każdy znajdzie tu coś odpowied-
niego dla siebie. Wszystkie maty i dywaniki 
z sektora Home+Living nadają się do prania
i spełniają wszelkie wymagania pod względem 
trwałego utrzymania czystości i higieny.

Produkte für den Bereich Home+Living
Products for Home+Living 
Produkty z sektora Home+Living
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Die Auswahl an Home+Living Designmatten 
ist nahezu unerschöpflich. Die Kreativabtei-
lungen bei Kleen-Tex und Turtle Mats gestal-
ten in Zusammenarbeit mit internationalen 
Designstudios die jährlich wechselnden und 
die saisonalen Kollektionen. Aktuelle Interior-
Trends und die unterschiedlichen Wohnstile 
sind Inspiration für unsere breite Designaus-
wahl, die für jeden Geschmack und jeden 
Raum das Passende bietet.

The choice of Home+Living design mats is 
almost unlimited. The creative departments 
at Kleen-Tex and Turtle Mats, in cooperation 
with international design studios, design the 
annually changing and seasonal collections. 
The latest interior trends and the various fur-
nishing styles are the inspiration for our wide 
selection of designs, which offer something 
suitable for every taste and every space.

Wybór designerskich mat i chodniczków z 
sektora Home+Living jest niemal niewyczer-
pany. Działy wzornicze firm Kleen-Tex i Turtle 
Mats we współpracy z międzynarodowymi 
studiami projektanckimi tworzą zmieniające 
się co roku kolekcje oraz propozycje sezo-
nowe. Aktualne trendy w zakresie wystro-
ju wnętrz oraz różne style wyposażenia 
mieszkań stanowią inspirację dla naszego 
szerokiego wachlarza wzorów, odpowied-
niego na każdy gust i pasującego do każdego 
pomieszczenia.
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Mit vier Niederlassungen in Österreich, Po-
len und Großbritannien bekennen wir uns 
klar zum Standort Europa und zu dessen 
hoch angesetzten Qualitätsstandards. Die 
Europazentrale von Kleen-Tex befindet sich 
im österreichischen Kufstein, wo auch ein 
Teil der Produktion stattfindet. Der Großteil 
unserer Produkte wird in Polen hergestellt, 
von wo aus auch der Vertrieb nach Ost- 
europa gesteuert wird. Die beiden Stand-
orte in Großbritannien dienen ebenfalls 
dem Vertrieb, von hier aus werden auch die 
skandinavischen Länder mit hochwertigen 
Matten bedient. Europaweit beschäftigen 
wir rund 370 Mitarbeiter.

With facilities in Austria, Poland and Great 
Britain, we are clearly committed to Europe 
as a location and the high quality standards 
that come with this. The European head-
quarters of Kleen-Tex are located in Austria, 
where part of the production also takes 
place. The majority of our products are man-
ufactured in Poland, from where distributi-
on to Eastern Europe is also directed. The 
two locations in Great Britain also serve dis-
tribution, with the Scandinavian countries 
also being provided with high-grade mats 
from here. We employ over 370 staff all 
over Europe.

Dysponując czterema zakładami pro-
dukcyjnymi w Austrii, Polsce i w Wielkiej 
Brytanii jesteśmy w sposób jednoznacznie 
przypisani geograficznie do Europy oraz 
do obowiązujących tu najwyższych stan-
dardów jakościowych. Europejska centrala 
firmy Kleen-Tex oraz część produkcji zloka-
lizowane są w austriackim mieści Kufstein. 
Większość naszych produktów powstaje w 
Polsce, skąd odbywa się także zarządzanie 
sprzedażą na terenie Europy Wschodniej. 
Oba zakłady produkujące na terenie Wiel-
kiej Brytanii odpowiadają również za zbyt 
naszych wyrobów. Wysokojakościowe maty 
i chodniczki z tych zakładów trafiają na 
wymagający rynek krajów skandynawskich. 
Na terenie Europy firma nasza zatrudnia ok 
370 pracowników.

Wir produzieren in Europa
We manufacture in Europe 
Produkujemy w Europie
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Unser Qualitäts- und Serviceplus
Quality and Service includes
Zalety jakościowe i obsługowe
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• 50 Jahre Branchenerfahrung
• Riesige Produktpalette
• Schnelle Lieferzeiten
• Produkte nach EU-Norm zertifiziert
• Designerstellung innerhalb von 24 h
• Persönlicher Ansprechpartner
   im Kundenservice
• Individuell zugeschnittene Schulungen
• individuelle Versand- und
   Verpackungslösungen

• 50 years of industry experience
• Huge product range
• Fast delivery times
• Products certified acc. to EU standard
• Designs created within 24 h
• Personalised customer service
• Personalised custom training sessions
• Personalised shipping and
   packaging solutions

• 50 lat doświadczeń w branży
• Olbrzymia paleta produktów
• Krótkie terminy dostaw
• Produkty, dysponujące certyfikatami   	
   spełnienia norm UE
• Projekty graficzne tworzone w ciągu 24 h
• Przypisana na stałe osoba kontaktowa 
   w Dziale Obsługi Klienta
• Szkolenia przystosowane do
   indywidualnych potrzeb
• Zindywidualizowane rozwiązania  	
   wysyłkowe i opakowaniowe



Wir überzeugen unsere Kunden durch
umfassenden Service, der sich durch Kunden- 
nähe und persönliche Betreuung auszeichnet. 
Dank unserer strategischen Positionierung 
in Europa befinden wir uns in Reichweite 
unserer Kunden und Lieferanten, was für 
ein hohes Maß an Flexibilität sowie kurze 
Produktions- und Lieferzeiten sorgt. Unsere 
Kunden profitieren außerdem von einem 
persönlichen Ansprechparter, der ihnen von 
der Bestellung über die Designphase bis hin 
zum Versand dauerhaft zur Verfügung steht. 

We satisfy our customers with extensive 
service, characterised by customer intimacy 
and personal support. Thanks to our stra-
tegic positioning in Europe, we are within 
touching distance of our customers and 
suppliers, which makes for a high degree 
of flexibility as well as short production and 
delivery times. Our customers furthermore 
profit from a personal contact partner, who 
is permanently available to them from the 
time of ordering and the design phase to 
shipping. 

Przekonujemy naszych klientów do siebie 
rozległym zakresem świadczonych usług, 
który wyróżnia się orientacją na klienta 
i zindywidualizowaną opieką. Dzięki strate-
gicznej lokalizacji naszych zakładów Europie 
znajdujemy się w pobliżu naszych klientów
i dostawców, co zapewnia nam wysoki poziom 
elastyczności oraz krótkie terminy produkcji 
i dostaw. Nasi klienci cenią sobie kontakty 
z osobiście przypisanym partnerem do 
współpracy, który zawsze jest do Państwa 
dyspozycji, od zamówienia począwszy, po-
przez fazę projektową, aż po wysyłkę towa-
ru z magazynu.

Kleen-Tex bedeutet bester Service
Kleen-Tex means best service 
Firma Kleen-Tex oznacza najlepszą obsługę 
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Digital Printing Concept
THE SHARPEST PRINT

WE Looking sharp

ADDING PASSION
TO TEXTILES.

FROM “OK” TO ABSOLUTELY BRILLIANT

By adding our preparation approach, 

your printed fabric will get THE DEEPEST SHADES 

and THE SHARPEST PRINTS.

FIND OUT HOW AT: THE THESHARPESTPRINT.COM

WE BACK HIGH-QUALITY MATS
Our high-performance carpet backings make walk-off  mats lay perfectly � at and keep their appearance longer, 
day after day, wash after wash. www.freudenberg-pm.com

FREUDENBERG
PERFORMANCE MATERIALS
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Alle gedruckten Matten produzieren wir 
auf drei modernen Druckmaschinen - einer 
Chromojet 800 und zwei Chromojet 400.  
Anschließend legen unsere bestens ausge-
bildeten Mitarbeiter im wahrsten Sinne des 
Wortes Hand an, denn die Beschichtung 
und das Trimmen der Matten erfolgt auch 
durch Handarbeit. Nicht alle unsere Matten 
werden bedruckt – wir bieten Ihnen auch 
Artikel aus vorgefärbtem Garn oder reine 
Gummimatten an. Das jährliche Produkti-
onsvolumen an Matten liegt bei ca. 1,4 Mil-
lionen m².

We manufacture all printed mats on three 
modern printing machines – one Chromo-
jet 800 and two Chromojet 400. Then our 
highly qualified staff set their hands to it, in 
the truest sense of the word, because the 
coating and trimming of the mats is done 
by hand. Not all our mats are printed – we 
also offer products from pre-coloured yarn 
or mats made only from rubber. The annu-
al production volume of mats is at around
1.4 million m².

Wszystkie maty z nadrukami produkuje-
my na trzech nowoczesnych maszynach 
drukujących: jednej maszynie typu Chro-
mojet 800 i dwóch maszynach typu Chro-
mojet 400. Następnie nasi doskonale wy-
kwalifikowani pracownicy je we własne 
ręce, w dosłownym rozumieniu tego słowa, 
ponieważ przygotowanie do procesu zgrze-
wania, jak i przycinanie mat odbywa się 
w sposób ręczny. Nie wszystkie produko-
wane przez nas maty zostają zadrukowane 
– możemy Państwu zaoferować również 
artykuły wykonane z przędzy uprzednio 
barwionej lub maty czysto gumowe. Roczny 
wolumen produkcji wynosi ok. 1,4 mln m².
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State-of-the-art technology
Najnowocześniejsza technologia



ÖTI - Institut für Ökologie, Technik 
          und Innovation GmbH, 
          Spengergasse 20, 1050 Wien, 
          office@oeti.at, www.oeti.at

Member of TESTEX Group

Kompetenz schafft Vertrauen! 
Wir sind DAS internationale 
Kompetenzzentrum Ihres Vertrauens! 

Unsere Services

- Emissions- und Geruchsprüfungen
- Seminare
- Qualitätssicherung
- Innenraumluftqualität
- Schadensursachen und Gutachten

- Zertifizierung ökologischer Standards  
- Prüfung von Fußböden 
- Zertifizierung persönlicher Schutzausrüstung (PSA) 
- Prüfung Materialien der Innenraumausstattung    
- Textiltechnische Prüfungen

Kontaktieren Sie uns:

140 Jahre Logistikerfahrung, die sich in allen Prozessen und innerhalb des 
globalen Netzwerks erfolgreich widerspiegelt, macht DB Schenker für viele 
Unternehmen zum perfekten Partner.

Sind Sie noch auf der Suche nach dem „Richtigen“? Gesucht? Gefunden!
Was können wir 
für Sie tun? 
info@schenker.at

Partner
gefunden!

+43 (0) 5 7686-210900 www.dbschenker.com/at

www.gutmann.cc

Wir gratulieren zum 50-jährigen Bestehen des Unternehmens 
und wünschen viel Erfolg in der Zukunft.

Vielen Dank für die großartige 
Zusammenarbeit!
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Alle Kleen-Tex-Produkte sind nach beste-
henden EU-Normen zertifiziert und bieten 
so ein hohes Maß an Qualität und auch Si-
cherheit, wie zum Beispiel im Bereich des 
Brandschutzes. Bei Kleen-Tex greift außer-
dem ein internes Qualitätsmanagementsys-
tem, das darauf abzielt, sämtliche Prozesse 
dauerhaft zu kontrollieren und immer wei-
ter zu optimieren.

All Kleen-Tex products are certified in accor-
dance with existing EU standards and thus 
offer a high degree of quality and safety as-
surance, such as in the field of fire preven-
tion. At Kleen-Tex we operate an internal 
quality management system, which aims to 
continuously monitor and optimise all pro-
cesses.

Wszystkie produkty firmy Kleen-Tex 
uzyskały certyfikaty spełnienia wymagań 
obowiązujących norm UE i charakteryzują 
się zarówno wysoką jakością, jak i dużym 
poziomem bezpieczeństwa np. w zakresie 
ochrony przeciwpożarowej. Firma Kleen-
Tex jest ponadto objęta wewnętrznym sys-
temem zarządzania jakością, którego celem 
jest trwałe kontrolowanie wszystkich pro-
cesów oraz stała dalsza ich optymalizacja.

Zertifizierte Qualität
Certified quality
Produkty o certyfikowanej jakości
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Kleen-Tex do Brasil Ltda.
São Paulo, Brasil

Kleen-Tex weltweit
Kleen-Tex worldwide 
Kleen-Tex – firma o zasięgu globalnym 

Kleen-Tex Industries Ltd.
Bolton, United Kingdom 

The Turtle Mat Company Ltd
Cirencester, Gloucestershire,

United Kingdom

Kleen-Tex Industries Inc.
LaGrange, GA., USA
Headquarter
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Als internationaler Unternehmensver-
band sind wir in der Lage, globale Ideen 
regional umzusetzen und zu vermark-
ten. So befinden wir uns nicht nur stets 
am Puls der Zeit, sondern auch immer 
in Reichweite unserer Kunden.

As an international business associa-
tion, we are in a position to implement 
and market global ideas regionally. 
Thus we do not just always have a fin-
ger on the pulse of time, but are also 
within touching distance of our custo-
mers at all times.

Jako międzynarodowe stowarzysze-
nie przedsiębiorstw jesteśmy w stanie 
globalne idee wdrażać i promować w 
sposób regionalny. A zatem zawsze 
trzymamy rękę na pulsie, a także na 
stałe znajdujemy się w pobliżu naszych 
klientów.

Kleen-Tex South Africa (Pty) Ltd.
Durban, Republic of South Africa

Kleen-Tex (Thailand) Co. Ltd.
Chonburi, Thailand

Kleen-Tex, Japan, Inc.
Kobe, Japan

Kleen-Tex Industries GmbH 
Ebbs, Austria

Kleen-Tex Polska Sp. zo.o
Suchedniów, Poland

Kleen-Tex – firma o zasięgu globalnym
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Österreich

KLEEN-TEX INDUSTRIES GMBH 
Fürhölzl 2
A-6341 Ebbs
Österreich

T: +43 (0) 5372 61 3 80
F: +43 (0) 5372 61 380 49

info@kleen-tex.com 
www.kleen-tex.eu

United Kingdom

KLEEN-TEX INDUSTRIES LIMITED
Bolton Texti le Mill
Emlyn Street
Bolton BL4 7EB
United Kingdom

T: +44 (0) 1204 70 50 70
F: +44 (0) 1204 861 016

info@kleen-tex.co.uk
www.kleen-tex.co.uk

THE TURTLE MAT COMPANY LTD 
Turtle House, Kemble Airfi eld 
Cirencester, GL7 6BA
Gloucestershire
United Kingdom

T: + 44 (0) 1285 772650
F: + 44 (0) 1285 772665

sales@turtlemat.co.uk
www.turtlemat.co.uk

Polska

KLEEN-TEX POLSKA SP. Z O.O.
ul. Fabryczna 5/12
26-130 Suchedniów
Polska

T: +48 (0) 41 267 25 00
F: +48 (0) 41 267 25 01

info@kleen-tex.pl
www.kleen-tex.pl 

Kontaktieren Sie uns
Contact us 
Zapraszamy do kontaktu z nami




